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AN ANALYTICAL STUDY OF SINDHI POETRY 

OF HAMAL FAQEER 
 

Abstract: 
Hamal faqeer is a well-known poet of Sindhi Literature. He was 

born in 1225 Hijra/1809 A.D in the village of Meer Khan laghari of 

khairpur state and died in 1296 Hijra and was burried in a graveyard of 

Ibrahim Shah near village Mahmood Khan laghari, which is presently in 

Sakrand Taluka. Hamal Faqeer wrote his poetry in Sindhi, Seraiki, Hindi 

and Persian language but his Sindhi and Seraiki poetry is more popular. 

His collection of poetry namely “Deewan-e-Hamal” was firstly published 

in 1914 from shikarpur but then his complete poetry was published in 

1953 namely “Kulyat Hamal” by Dr. Nabi Bux Khan Bloch from Sindhi 

Adabi Board. In this collection of poetry there are three portions, Sindhi 

Kalam, Seraiki Kalam, Hindi Kalam and Persian Kalam، respectively. In 

Sindhi Portion there are twelve (12) chapters. First three chapters are 

relating to religious topics like as Madah-Moajazah etc. and other nine 

chapters are depending on various topics but monthly on Sindhi 

Romantic Folk stories of Sassui, Marui, Sohni, and Moomal. In this 

paper his Sindhi poetry is analyzed. 

ع ۾ 1809هه/ 1225حمل فقير لغاري جو جنم رحيم خان لغاري جي گھر ۾ 

۽ قبيلو ”  بھلولاڻي“، رياست خيرپور ۾ٿيو. سندس پاڙو ”ڳوٺ ميرخان لغاري“

حمل خان وڏا، سيركاڻي لغاري، ٹالپرن جي حكومت جي اوائل “ھو. ”  سيركاڻي“

۾، ديري غازي خان مان لڎي اچي خيرپور رياست ۾ ويٺا ۽ اتي پنھنجو ڳوٺ نالي 

ٻڌائون، جو خيرپور جي نزديك خانپور لڳ، مٺي مري جي ڳوٺ جي ”  ميرخان لغاري“

(ڏکڻ طرف ھو ). حمل فقير سٺي تعليم حاصل كئي ھئي. فارسي ۾سٺي مھارت 1” 

رکندڙ ھو. پر اھا ثابتي كو نه ٿي ملي ته ھن كھڑي درسگاهه مان ۽ كھڑي استاد 

کان تعليم ورتي ھئي. ان وقت سندس پاڙي جو وڏو ميان سعيد خان ھو، جيكو حمل 

جي ذھانت ۽ ذكانت کي گھڻو پسند كندو ھو، جنھن كري نواب صاحب کيس 

ننڍپڻ کان ئي پاڻ سان گڎ رھائيندو ھو. ميان سعيد خان خيرپور جي رياست جي 

ميرن جو ڀروسي وارو ماڻھو ھو ۽ نوابي جي عھدي تي فائز ھو. ھو پھرئين مير كرم 
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علي خان ۽ پو ميرمراد علي خان جي طرفان كوٽ سبزل جو نواب ھو. ٿي سگھي ٿو 

ته ميان سعيد خان پنھنجي نوابي جي ڏينھن ۾ حمل فقير کي پاڻ سان گڎ كوٽ 

سبزل ۾ رھا يو ھجي ۽ اُتي تعليم حاصل كئي ھجي، ڇا كاڻ ته تن ڏينھن ۾ كوٽ 

 سبزل ۾ ديني درسگاهه گھڻو مشھور ھئي.

پنھنجي ذھانت تعليمي پختگي جي كري ھن اُستادي پيشو اختيار كيو، 

جڎھن ھو خيرپور رياست مان لڎي ڳوٺ ميرخان لغاري تعلقي سكرنڈ ۾ مكتب جو 

آغاز كيو ھو. انھي كم ۾ کيس رئيس ميرخان جي پٹ ميان بختيار خان جي 

اخلاقي ۽ مالي معاونت حاصل ھئي. ھتِي ھو پارسي جي تعليم ڏيندو ھو.کيس 

مكتب جي كري نه، پر سندس شاعري جي كري گھڻي شُھرت ملي. پنھنجي 

خوش طبعي، حاضر دماغي، علمي لياقت ۽ شاعري جي كري سندس شُھرت پري 

پري تائين ٿيڻ لڳي، تنھن كري سندس واقفيت جو دائرو وسيع ٿي ويو ھو. سندس 

واقفيت جي دائري ۾ ان وقت جا حكمران ۽ بزرگان به اچي ٿي ويا. حمل فقير ۽ 

بختيار خان وارن جي رياست خيرپور جي مير علي مراد خان سان گھڻي واقفيت ھئي، 

جڎھن به سلام لا حاضري ڀريندا ھئا ته شاھي مھمان ٿي رھندا ھئا. ان کان علاوه 

ميرعلي مراد خان جي فرزند مير شاھنواز خان سان به سندس گھڻي اچ وڃ ھوندي 

 ھئي ۽ اُتي اوطاقي ٿيندو ھو، جيكونه سندس حمل فقير جو پر سندس سواري

 (گھوڙو) جو به گھڻو خيال رکندو ھو. 

حمل فقير جي خاندان جو پيرصاحب پاڳارن جي درگاهه سان روحاني ڳانڍاپو  

رھيو آھي، ڇاكاڻ ته خليفو نبي بخش لغاري، پھرئين پيرپاڳاري سيد محمد راشد 

روضي ڌڻي جو خاص خليفو ھو. ھو، رشتي ۾ حمل فقير جو ويجھو عزيز به ھو، ان کان 

علاوه حمل فقير جا ٻه وڏا ڀائر ميان نھال خان ۽ ميان محمد خان، خيرپور رياست مان 

لڎي ھميشه جي لا پير صاحب پاڳاري وارن جي ڳوٺ ۾ مقيم ٿيا ھئا.حمل فقير جو 

ڀائٹيو ميان ڇُٹل خان وڏو عالم ۽ فاضل ھو، سو پير سائين پاڳاري سيد حزب ا شاهه 

جو مُريد ٿيو، جنھن کيس بعد ۾ خاص صلاح كار مقرر كيو ھو ۽ درگاهه جو سڀ 

كاروھنوار سندس ذمي ھوندو ھو. جنھن كري حمل فقير جي خاندان جو، ھن 

 درگاهه سان ھك خاص روحاني تعلق ھو.

ھن درگاهه سان حمل جي شروعاتي واقفيت پيرصاحب سيد علي گوھرشاهه 

هه) سان ٿي، ھي بزرگ ھك عالم، عارف، درويش ۽ سنڌي ٻولي  1263 -1213” (اصغر“

جي سوالن جوابن ”  ھير ۽ سندس ما“جو ناليوارو شاعر ٿي گذريو آھي. حمل فقير 

سائين جن آڏو پيش كيائين ته پير ”  اصغر“واري ٹيهه اکري ٺاھي جڎھن پيرصاحب 

صاحب کي گھڻو پسند آئي. پير سائين جي چوڻ تي ھير ۽ سندس ٻين عزيزن مائٹن 

جي وچ ۾ سوالن جوابن جا وڌيك ٹيهه بيت، حمل فقير ٺاھيا. پير صاحب سيد علي 
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سائين جي رحلت بعد، پير صاحب سيد حزب ا شاهه جن وٽ به ”  اصغر“گوھرشاهه 

حمل گھڻو حاضري ڀرڻ ايندو ھو، حمل فقير جو شكارپور ۾ لکي جن سيدن مان 

 عباس علي شاهه وارن وٽ به گھڻو اچڻ وڃڻ جو رستو ھوندو ھو. 

حمل فقير، لنواري شريف جي بزرگن جو مُريد ٿيو، جنھن كري لنواري شريف 

جي درگاهه تي به حاضري ڀرڻ ويندو رھندو ھو. مٿين مثال مان معلوم ٿو ٿئي ته حمل 

جي سنڌ ۾ گھڻي ڄاڻ سڃاڻ ھئي، ھو سنڌ جي ميرن، پيرن، فقيرن ۽ رئيسن سان 

مُلاقاتون كرڻ ۾ رھاڻيون كرڻ لا وٹن كھي ويندو ھو. حمل فقير کي ٻه زالون 

” رحيم خان“ھُيون، جنھن مان کيس ھك پُٹ ۽ ٹي نياڻيون ٿيون. پٹ جو نالو 

رکيائون، رحيم خان مان ھك پٹ ٿيو جيكو ننڍپڻ ۾ ئي گذاري ويو ھو. اھڑي طرح 

حمل فقير جو خاندان سندس ڌيئرن ذريعي اڳتي وڌيو. حمل فقير پڇاڙي ۾ بيمار ٿي 

سندس “پيو ھو، ۽ ان بيماري سبب پنھنجي ڳوٺ محمود فقير لغاري ۾ وفات كيائون.

فرزند ميان محمد رحيم، پنھنجي والد جي بياض جي آخر ۾، سندس وفات جي 

هه قلمبند كئي 1296صفر سنه  2تاريخ پنھنجي ھٿ اکرين ڇنڇر رات، تاريخ 

)کيس ابراھيم شاهه واري قبرستان ۾ ڳوٺ محمود خان لغاري ۾، تعلقي 2”.(آھي

 سكرنڈ ۾ دفنايو ويو. 

حمل فقير جي سڃاڻپ ھك شاعر طور آھي. ھو ھك سنڌي عوامي شاعر 

آھي. سندس كلام سنڌي، سرائكي، فارسي ۽ ھندي ۾ ملي ٿو. پر شُھرت سندس 

سنڌي ۽ سرائكي كلام کي گھڻي ملي آھي. سندس كلام جي ڇپجڻ منظرعام 

سندس كلام جو “تي اچڻ جي باري ۾ ڊاكٹر عبدالجبار جوڻيجو لکي ٿو ته: 

ع م شكارپور مان ڇپيو، ٻئي حصي ۾ سرائكي زبان 1914اول ”  ديوان حمل“مجموعو 

ع ۾ مقالو لکيو جو بقول سندس 1937۾ چيل بيت ڇپيا. پروفيسر لطف ا بدوي 

صحيح معلومات فراھم نه كري سگھيو...... خانبھادر ميمڻ واري ادبي تاريخ ۾ 

ع ۾ رسالي عام را ۽ پو نئين 1951حمل جو ذكر ئي نه آيو. ھيڎانھن ڊاكٹر بلوچ 

سنڌي ادبي بورڊ جي وساطت ”  كليات حمل“ع ۾ 1953زندگي ۾ مقالو لکيو. آخر 

) سنڌي ادبي بورڊ 3”.(سان ايڈٽ كري مكمل مقدمي سميت شايع كيائين

ع)ست ايڈيشن ڇپجي 2011جا ھن وقت تائين (”  كليات حمل“ڄامشورو طرفان 

 چُكا آھن.

حمل فقير جيئن ته ننڍپڻ کان ئي وڏو ذھين ۽ لياقت ڀريو ڇوكرو ھيو، تعليم 

کيس ويتر ذھن کولي ڇڎيو، فارسي اشعار سان کيس روشناس كرايو ويو. گھر ۾ ئي 

کيس شاعري وارو ماحول مليو، سندس والد صاحب رحيم خان كڎھن كڎھن 

شاعري ۾ پنھنجا خيال پيش كندو ھو. اھڑي طرح سندس لاڙو شاعري طرف پيو. 

سندس آوائلي كلام ۾ سگھڑپائي وارا بيت ملن ٿا ۽ انھن کان علاوه سندس كجهه 
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شاعري مزاحيه به ملي ٿي. جڎھن ھو مجازي محبت جي كوڙكي ۾ ڦاٿو ته پنھنجي 

 جذبن جو اظھار ھن طرح كيائين:

 پريان سندي پار جي، جي كُتي اچـي كـاري،

 )4ته ھوند سڀ لغاري، ان كُتي تا قربان ٿيون.(

ھي بيت سندس شروعاتي شاعري مان آھي، مجازي عشق سندس شاعرانه 

شعور کي اُجاگر كيو. ان کان علاوه حمل کي كجهه شاعرن جي رھنمائي به ملي، 

جنھن كري سندس شاعري عروج کي پھتي. حمل فقير، مولوي لطف علي ۽ خليفي 

نبي بخش جي كلام کان گھڻو متاثر ٿيو ھو. حمل پنھنجي بياض ۾ لطف علي جا 

 ڇهه بيت لکيا آھن ۽ انھن جي ڀران پنھنجا چيل بيت به قلمبند كيا آھن. 

 لطف علي چوي ٿو:

 : نَيِنَ سياه سَربَجَن دي ھن، سھجئون مست مـدام ڏُوھـيـن،1

 : مِينَت، مِرگَھت، ڇوڙ بَحربَر، چمن تيـڎي اقـدام ڏوھـيـن،2

 : دارائين سلطـان سـكـنـدر، در دي خـاص غـلام ڏوھـيـن،3

 )4: يارب! لطف علي كون شوقئون، ھيل شناب امام ڏوھيـن. (4

 حمل فقير چوي ٿو ته:

 : ناز پَري دي نَين سـدائـيـن، مَـي بـن ھـن مسـتـان ڏوھـيـن،1

 : جادو جَلوه دار جنگاور، سركـش ھـِن سـلـطـان ڏوھـيـن، 2

 : ابرو اکيان دِلبر ديان، گڎ مسجـد تـيـن مَـيـخـان ڏوھـيـن،3

 )5: نال حَمل دي يـار مـلـيـا، ٿـئـي بـاغ زمـيـن آسـمـان ڏوھـيـن. (4

ھنن بيتن مان معلوم ٿئي ٿو ته لطف علي وٽ بلاغت آھي ۽ حمل فقير وٽ 

فصاحت آھي. مولوي لطف علي، بھاولپور، رياست جو مشھور شاعر ھو ۽ حمل فقير 

جو ”  سيف الملوڪ ۽ بديع الجمال“جو ھمعصر ھو. لطف علي سرائكي زبان ۾ 

قصو، شاعري ۾ نظم بند كيو.خليفو نبي بخش لغاري، پير سائين سيد محمد راشد 

روضي ڌڻي جو خليفو ھو. خليفي صاحب پنھنجي پٹ احسان علي جي شادي ڳوٺ 

ميرخان لغاري مان كرائي ۽ اھا خاتون حمل فقير جي رشتي م ماسات ھئي. انھي 

ويجھي مِٹي مائٹي جي كري حمل فقير، خليفي صاحب جي صحبت مان سلوڪ ۽ 

هه ۾ 1250طريقت توڙي شاعري متعلق گھڻو كجهه حاصل كيو ھو. خليفي صاحب 

هه ۾ 1263جو قصو پنھنجي شاعري ۾ نظم بند كيو ته حمل فقير وري ”سسئي پنھون“

جو قصو پنھنجي شاعري ۾ نظم بند كيو، حمل فقير سي حرفي ۾ ”  ھيررانجھو“

تائين ھن قصي کي بيان كيو ھو، مكمل سي حرفي نه ٺاھي سگھيو. انھي مان ”  ص“

جي اکر تي حمل فقير سي حرفي ۾ ھيرجي سندس ما کي ھن طرح جواب ڏياري ” دال“

 ٿو:
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ــيــتــي، ــدار ن  آكــي ڙي: دال دل مــيــري دل

 ھــورمــٿـــا نـِــمِــھــيـــن مـــنــٺــار كَــنـــون،

ــــون،  ــــن وار اُت ــــي ــــھ ــــان تَ  واري وار وڃ

ــون، ــن ــار ك ــوش ي ــون خ ــي ــن وار ٿ ــي ــھ  جَ

ــــار ڏِتــــي، ــــار وِس ــــار دي ك ــــھــــر ٻَ  گ

 جڎَان كنين كُوڪ پئي كنڌي پار كنـون، 

 كانھن كَپ دي كَپ تَين نَـپ ھَـٿـيـن، 

ــون، ــن ــارك ــدي ت ــان، ن ــڇ ــي ــئ ــرپ پ ــر تَ  تَ

 ھير جو جواب خليفي صاحب جي زباني ھن طرح آھي:

ــي، ــاھ ــاد م ــي ي ــدم ت ــي ڙي: دال دم ق  آك

 رھــــيــــا رَم صــــنــــم سَــــريــــر مَــــيــــڎي،

 ھــــك دل تــــي تــــي دِلــــداري ھِــــكــــو،

 پــنــج سَــت نِــھــيــن كــجــهــه پــيــر مَــيــڎي، 

ــــتــــي، ــــر کُ ــــر دي پــــي ــــي  دل شــــيــــر دل

ـــيـــڎي، ـــر مَ  شَـــمـــشـــيـــر سَـــٹـــي ســـڻ وي

ــوڙي، ــو ت ــن ڀ ــي ــھ ــي ن ــي ت ــو ج ــك ج  ھ

ـــيـــڎي، ـــئـــو ســـٹـــو ســـر تـــيـــر مَ  لـــک سَ

 كـــم سَـــڀـــي تُـــل تـــم ٿـــئـــي، ”  قـــاســـم“ 

ــيــڎي.(  ) 6لــکــي تــوڙي كــنــون تــقــديــر مَ

جھڑي طرح حمل فقير ٻين شاعرن کان اثر قبوليو آھي، تھڑي طرح ٻين شاعرن 

تي به حمل فقير جو اثر پيوآھي. شاعرن ۾ شاعر پنھنجو اڳ ۾ تيار كيل يا لکيل 

كلام پڑھندا ھئا، پر حمل فقير کي بَر وقت كا مصرع پيش كئي ويندي ھئي، 

جنھن تي ھو پنھنجا اشعار پڑھي حاضرين کي متاثر كندو ھو، جنھن كري سندس 

ھمعصر شاعرن تي وڏو اثر ھو. حمل فقير جي شاعري کان متاثر ٿيندڙ كجهه 

 شاعرن جا نالا ھن طرح آھن: 

: نورمحمد نالي 3: شاهه محمد ديدڙ، 2: عرضي فقير ماري (تعلقوسنجھورو)، 1

: پير حسن بخش مرحوم (ڊٺڑو، تعلقو 5: جان محمد نا كو شاعر 4كو شاعر 

: مرحوم 7: مرحوم حاجي ميان شير محمد لغاري (لنڈو، تعلقو شھدادپور)، 6شھدادپور) 

 : لس ٻيلو جو شاعر نمِ فقير. 8لعل بخش خان لغاري، 

حمل فقير جي سنڌي ۽ سرائكي زبان ۾ سندس چيل شاعري جي صنفن ۾ 

مداحون، معجزا، مناقبا، مثنوي، سي حرفيون، غزل، بيت، كافيون، ھنر، ڏھسناما ۽ 

معمما موجود آھن. حمل جي شاعري جا موضوع ۽ عنوان عوامي آھن. سندس مناقب 



 

 [������ ����]�ئرو��ھ� 

 حمل فقير جي سنڌي شاعري جو تجزياتي مطالعو 72 

علمي معلومات سان ڀريل ”  معرفت نامو“۽ ”  سلسلئه شاھان نقشبندان” “حضرت علي“

آھن. كافيون، ھنر ڏھسناما ۽ معما عوامي شااعري جي عنوان جا گوھر ۽ موتي آھن. 

 تي ملي ٿو. ” الف اشباع“معرفت نامي جو پھريون حصو 

حمل فقير، موضوع مطابق موافق ٻولي ۽ مناسب محاورن ۾ وڏوو ڀڑ ھو، کيس 

سنڌي سرائكي تي عبور حاصل هو، ان کان علاوه سرائكي جي پنجابي محاوري ۽ 

لھجي، توڙي اتر سنڌ ۽ بھاولپور محاوري ۽ لھجي تي به مَلكو حاصل هئس. حمل 

فقير فارسي زبان ۽ شعر مان چڱو خاصو واقف ھو، پر سندس كلام ۾ فارسي جو اثر 

 كونھي. سندس سنڌي بيت خاص طرح محاورن جو بھترين نمونو آھن.

حمل فقير جي شاعري عام حقيقتن ۽ حالتن کي نروار كري ٿي. سندس 

شاعري جا موضوع عام فھم، آسان ۽ دلچسپ آھن. ھو محبت ۽ عشق جي ھَر پَھلو کي 

 نروار كري ٿو.

ھو محبت ۽ مجاز جي رازن کي دلچسپي سان ۽ موثر لفظن ذريعي پيش كري 

ٿو. خوش مزاجي، مزاح، خوش طبعي سندس شاعري جي اھم سڃاڻ آھي. محبوب 

جي ناز نخرن ۽ دل ڦرڻ جي حرفتن جو به ذكر كري ٿو. جتي ھو محبوب جي رازن ۽ 

نيازن جو ذكر كري ٿو اتي ماني ۽ ميار، ڏک ۽ ڏوراپن جون به وارداتون بيان ٿو 

كٿي سندس مناقبا، معجزن ۽ مداحن جي وزن ۾ ذرا فرق آھي. كٿي سادو “كري. 

آھي. كٿي اکري اوڻايون به ملن ٿيون. لفظن جي سھولت ۽ قافين جي ارزاني، انوکا 

وزن، انھن جي آساني طرز ادا ۾ سلاست ۽ رواني، اندروني ترنم ذريعي پيدا كيل 

خوش الحاني ۽ سندس طبعي ظرافت ۽ خوش بياني وارين خوبين سندس كلام کي 

 )  7”.(بلكل پيارو ۽ دلپذير بنائي ڇڎيو آھي

سندس سنڌي كلام ۾ جيكي به موضوع، صنفون شامل آھن، سي ھن طرح 

آھن.مدح مبارڪ حضرت نبي كريم صلي ا عليه وسلم، معجزه نبي (ھرڻي جو)، 

صفت چئن يارن جي، مناقب حضرت علي عليه السلام، (سي حرفي) سلسلئه شاھان 

نقشبندان، مدح مرشد، تاريخ نيزه، تاريخ دروازه روضه، تاريخ سجده مبارڪ، بيت 

 صحيفه اول منجهه بيان طريقي نقشبندي جي، صحيفه ثاني منجهه بيان طريقي قادري

جي، سُر سسئي، سُر مارئي، سُرسھڻي، سُرمومل راڻو، سُرسارنگ، سُركانگل، 

 سُربروو سنڌي، يار ۽ ياراني ۽ متفرقات.

حمل فقير جي سنڌي كلام ۾ نھايت عمده مداحون، معجزا ۽ مناقبا شامل ھن، 

جيكي پنھنجي اسلوب بيان ۽ سلاست وفصاحت ۾ پنھنجو مٹ پاڻ آھن. ھك 

 دعائيه انداز ۾ مدح ۾ ھن طرح چيو اٿس ته:

 تنھنجي رعايت ٿو گھران، تنھنجي عنايت ٿـو گـھـران،

 )8تنھنجي شفاعت ٿوگھران، كر مھر مون تي مصطـفـيٰ. (
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سندس سنڌي كلام جي مطالعي كرڻ سان معلوم ٿو ٿئي ته حمل فقير کي  

تصوف جي باريك نكتن جي ڄاڻ به ھئي ۽ ھو سلوڪ جي راهه تان به گذريو ھو. 

مختلف روحاني شغلن ۽ لطيفن جو ذكر به كريٿو، ھك ھنڌ دل جي خطرن جو به 

 ذكر كري ٿو، جيكي راهه سلوڪ جي پانڌيئڑن کي پيش اچن ٿا، ھو چوي ٿو ته: 

ـــروار، ـــڌج ن ـــام ٻ ـــرا چـــار، تـــن جـــا ن  دل ۾ آھـــن خـــط

 ٻه خطرا تن مان ڄاڻ مٿاھان، خطرا ٻيا ٻه آھن هـيـٺـاھـان،

 )9” ( روحـانـي“ ۽ ”  مَلكي“، ھيٺيان ”سطاني“۽ ” نفسي“مٿيان 

صوفياء كرام وٽ علمي ۽ ديني معلومات جا خزانا سندس سينن اندر سمايل  

ھوندا آھن. ھُو روحاني راز جا ڄاڻو ھوندا آھن. سلوڪ جي پانڌيئڑن جي رھنمائي 

كندڙ آھن. طريقت، شريعت، معرفت ۽ حقيقت جي منزلن کان واقف ھوندا آھن. 

تڎھن ته ھُو ٻين کي انھي روحاني منزل جي گَس جو ڏس ڏيندا آھن.حمل فقير به نفس 

 جي چئن قسمن جو تفصيل بيان كري ٿو. ھو نفس جا قسم ٻڌائيندي چوي ٿو ته:

 چار قسم تون نفس سڃاڻ، سڻ تون طالب تن کي ڄـاڻ،

ه”  مُــلـھــمــتـه“ ، ” لَــوامَــه“ ۽ ”  امــارَه“ نـفــس   ) 10” ( ۽ مـطــمــئــنَّـ

كافيون آھن، جڎھن  02بيت ۽  22سُر سسئي ۾ ٻه فصل آھن، پھريئن فصل ۾  

كافيون آھن. كافيون بيتن پٺيان ڏنل آھن. حمل  02بيت ۽  22ته ٻئين فصل ۾ به 

فقير سسئي کي اٹل ۽ پُر عزم ٿو ڏيکاري. حمل وٽ سسئي سسئي ارڏي، جفاكش ۽ 

 وڏي جاکوڙي آھي. ھك بيت ۾ حمل سسئي واتان چوائي ٿو ته:

ــون ورَي وڃــو،  وَر ري آئــون نــه وارن، اوھــيــن وريــتــي

ـــــن ڏَران، ـــــي ـــــي ك ـــــون، ڏس ـــــرنِ ج ـــــون بَ ـــــلائ  بَ

 كاھينـديـس كـيـچِـن لـئـي، جـيـكـي سَـتّ سَـران، 

 ) 11مِــلان جــي مَــران، تــه ٿــيــم حــج حــمــل چــئــي.(

۽ ھك كافي آھي. ان کان علاوه، متفرقه  22سُر مارئي بيتن جو كل تعداد 

بيت ھنر جي فن ۾ ۽ صنعت تجنيس ۾ به ٻه بيت ملن ٿا. مارئي، عمر جي كوٽ ۾ 

رھي كري به محلات ۾ شاھي سھولتن جي ھوندي به، انھن جو كو به فائدو كونه ٿي 

وٺي، ڇاكاڻ جو مارئي کي تنھن سان كابه دلچسپي كونھي. مارئي کي پنھنجي 

اَباڻي ديس جي ثقافت ياد آھي، سندن پوشاڪ، پائڻ ھيرائڻ، کاڌو خوراڪ ياد آھي، 

جنھن کي ھو، شاھي طعامن ۽ لباسن کان وڌ ٿي پانئي ۽ ترجيح ٿي ڏئي. حمل فقير 

 مارئي واتان چوائي ٿو ته: 

ــه كــي ويــرَ وڳــا،  اونــيــون لــويــون انــگ تــي، نَ

ــنــڑَا پــائــڻ كــيــنــكــي، ســاھــيــڑيــن سَــڳــا،  پَ

ــــا،  ــــن تڳ ــــي ت ــــي، آھ ــــي لام ج ــــرُ لاڻ ــــل  لِ
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 ) 12تُنھنجي ڀو ڀڳـا، ھـِھـڑي حـال حـمـل چـئـي.(

حمل فقير وٽ سگھڑن وارو فن به آھي. سُرمارئي جي اندر، صنعت تجنيس ۾ ٻه 

 بيت چيا اٿس انھن مان ٻيو نمبر بيت ھتِي نموني طور پيش كجي ٿو:

 مان سام آھيان، مان سام آھيان، جا كام كري كم خـان مـيـان! 

 مان طعام اھي ماتام کـايـان، مـاتـام ڀـانـيـان ھـي طـعـام مـيـان! 

 آجام كـيـون آجـام كـريـن، اي ڄـام! كـھـڑا آجـام مـيـان!

 تون مام ڏئين سا مام ڏسين، جيئن عام ڀـائـيـن تـئـن آن مـيـان!

 ) 13حمل چئي ھي ھام ميـان!، ٿـو ھـام مـڃـيـن نـا ھـيـكـڑي.(

) ڏهه بيت ۽ ٻين فصل ۾ ٹي 10سُر سھڻي ۾ كل ٻه فصل آھن، پھرئين فصل ۾ ( 

) بيت آھن. كاب كافي ناھي، ٻئين فصل ۾ سُر سھڻي بابت ٹي بيت ھُنر ۾ آھن. 3(

 ھتِي انھن مان ھك بيت نموني طور ڏجي ٿو:

 مينھون يار ميھار جون، ٿيون ويـھـن مـنـجـهـه مـنـگـھـن،

 اَڄيـو مِـڑن اَجـھـور تـي، ٿـيـون ڏُڀـن مَـنـجـهـه مَـنـگـھـن،

ــنِ، ــھ ــگ ــن ــون لات مَ ــئ ــٿ ــان، م ــرَ م ــدي وي ــن ــر ت ــي مَ  وڃ

 ) 14مُنھنجو مَنَ مَنگھنِ، حمل! تنھن مـحـبـتـي مـيـھـار سـان. (

سُر مومل راڻو ۾ رڳو ھكڑو ئي بيت ملي ٿو. نه كافي ۽ نه ئي كي ٻيا، ھُنر جا  

 بيت. اھو ھكڑو ئي بيت ھتِي نموني طور پيش كجي ٿو: 

ــن، ــاري ــون م ــون ٿــي ــاڙي ــڌرا! م ــن ــي ــان م ــوري مــي  ت

 طُـــول، وھـــاڻـــان، تَـــكـــيـــا، ڳَـــچُ انـــدر ڳـــاريـــن،

 ھك جيڎيون، حمل چئي، ھَـنـجـون ٿـيـون ھـاريـن،

 ) 15سوڍا ٿيون سارين، توکي كُنواريـون كـاڪِ جـون. (

سُر سارنگ ۾ كل ڇهه بيت آھن ۽ ھك كافي آھي. سُر سارنگ ۾ مندائتي  

مينھن جي وسڻ ۽ ان بعد پيدا ٿيندڙ خوشي ۽ خوشحالي جو ذكر ملي ٿو. كارن 

ككرن، گجگوڙن ۽ کنوڻ جو به ذكر كيو اٿس. حمل چئي ٿو ته مندائتي مينھن 

جي وسڻ سان، دراصل رحمٰن جي راضي ھئڻ جي خبر پئي ٿي ۽ اھو مينھن اُتر کان 

گوڙ گھمسان سان ۽ وڏي وا سان اچي ٿو. ھك بيت ۾ حمل فقير سارنگ کي سڎڙا 

 كندي ھن طرح پُكاري ٿو ته: 

 آ ميان سـارنـگ! آ عـالـم تُـنـھـنـجـي آسـري،

،ســـڻـــائـــو وا اُتـــر اوڀـــر پـــار ڏَنـــهـــهُ، كـــو وا 

،ڏيئي ھونگَ حـمـل چـئـي، مـوٹـي مُـلـك وسـا 

 ) 16تان بَر ٿـر جـا بـجـا، عـالَـم آسـودو ٿـئـي. (

سُركانگل ۾ ٻه فصل آھن. پھرئين فصل ۾ ويهه بيت آھن ۽ جڎھن ته ٻئي  
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فصل ۾ ارڙھن بيت آھن. ھن سُر ۾ حمل فقير پنھنجي مجازي عشق ۽ محبت جون 

ڳالھين ۽ راز كانگ ذريعي پنھنجي محبوب تائين پھچائي ٿو. ھُن کي كانگ، 

نياپا ۽ پيغام پھچائڻ ۾ ڀروسي جوڳو لڳي ٿو. ھو پنهنجي سُورن ۽ دردن جون دانھون 

پنهنجي پرين تائين كانگ ذريعي ٿو پھچائي. ھن سُر ۾ سندس مجازي عشق ۽ 

حُسن جو ذكر دلگداز انداز ۾ ملي ٿو. ھك ھنڌ كانگل کي مخاطب ٿيندي چيو 

 اٿس ته: 

 كَجـهـه كـانـگـا! كـر بـات، اڄ عَـجـيـب اچـڻ جـي،

 اچـــي ويـــهـــه اکـــيـــن تـــي، لَـــنـــئُـــه ســـٻـــاجـــهـــي لات،

ـــن اڄ رات، ـــري ـــي، اڄ پ ـــئ ـــل چ ـــم ـــد ح ـــون ـــن ھ  اچ

 ) 17تان كانگل تنھنجو وات، مصري سـاڻ مـٺـو كـريـان. (

سُر بروو سنڌي ۾ چار فصل آھن. پھرئين فصل ۾ يارنھن بيت ۽ ھك كافي، 

ٻئين فصل ۾ سترھن بيت، ٹئين فصل ۾ ٻارھن بيت ۽ چوٿين فصل ۾ رڳو چار بيت 

آھن. ھن سُر ۾ حمل فقير عشق مجازي جون ڳالھيون ٿو كري. ھو پنھنجي شاعري ۾ 

پنھنجي محبوب جي نيڻن، چشمن زلفن، نازن ۽ ادائن جو بيان ٿو كري، فصل 

 پھريئن جي پھرئين نمبر بيت ۾ مجازي عشق جي ڳالهه ھن طرح ٿو كري ته: 

 مونکي ما مجـاز، ڇـنـي تـان ڇـيـتـيـون كـيـو،

ــاز، ــم ــل ن ــف ــي ن ــك ــي، ن ــھ ــه اَڄ ــم ن ــل! ك  آي

 حـــمـــل! حـــبـــيـــبـــن جـــي رَمـــز چَـــيـــا يـــم رازَ،

ــو. ( ــي ــريــو ك ــتَ چ ــنــجــو چِ ــھ ــن ــي آواز، م ــت  ) 18اَلس

ھن بيت مان لڳي ٿو ته حمل، شاهه عبداللطيف جو اثر قبوليو آھي. ڇا كاڻ ته 

 شاهه صاحب وٽ اھڑو بيت ملي ٿو جيئن:

 ”مــونــکــي مــا مــجــاز، پــڃــاري جــيــئــن پــڃــيــو“ 

حمل فقير عوامي شاعر ھئڻ كري، سندس كلام ھر عام و خاص ماڻھو جي  

ترجماني كندڙ آھي. جنھن كري سندس شاعري اڄ به اسان وٽ چوَڻين ۽ پھاكن 

جي كري دلچسپي جو كارڻ آھي. پُر بروو سنڌي جي نئين فصل جي سترھين 

 نمبر بيت ۾ ھن طرح اظھار ٿو كري ته:

 كـاڻ كَــنـيــن جـي كـاڻ، آ كــاڻـون كـڍان كِــن جــون،

 نه ته كير كاڻون، كير اسين، كـيـر كـڍي ھـونـد كـاڻ،

 ) 19پرحمل سُرھي ساجن كـاڻ، ٿـا كـاڻـون كـڍون كـن جـون. (

حمل فقير ارمان ظاھر ٿو كري ۽ ھو غمگيني ”  يار ۽ ياراڻي“داستان يارھين 

واري حالت ۾ بيان ٿو كري ته يارن مان ياري ھلي ويئي ۽ دوستي جو ملهه مقدار 

كيترو آھي. مُلك مان محبت لڎي ويئي آھي،جيكي دوستن صفا مٹجي ويئي 
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 آھي دل لڳي جي ڳالهه جو بيان ھن بيت ۾ تمام سھڻن لفظن سان بيان ٿو كري ته:

 حمل چئـي ھـن ڳـالـهـه جـو، ويـھـي كـيـم ويـچـار،

 تــه دل لڳــي دوســتــي جــو ڇــا مُــلــهــه آھــي مــقــدار؟

ــروار، ــي ن ــو ھِ ــط ــق ــو، ن ــي ــل چ ــق ــان ع ــدر م ــان ان  ت

 ) 20”. ( وڃي لڳي ته لک ھزار، ٹُٹي ته ٹـكـو ئـي نـه لـھـي“ 

حمل فقير عام فھم ۽ سادن لفظن ۾ عوام جي جذبن، اُمنگن، سندن مسئلن جي 

حمل “پنھنجي شاعري ذريعي نمائندگي كئي آھي. مختيار احمد ملاح لکي ٿو ته: 

پنھنجي ملكي حالتن تي به نظر رکي آھي. عام ماڻھو جو جتي نه داد آ نه فرياد آ، 

ھك استحصالي طبقو آھي، جو ھر دور ۾ غريب عوام کي، لُٹي رھيو آھي. ھو 

) حمل 21”.(معاشرتي براين جي نشاندھي كندي، انھن تي سخت چوٹون به كري ٿو

فقير پنھنجي دور جي عام حالتن جو چٹي طرح بيان كري ٿو، لفظن جي معني ۾ 

لكِ وارو جا موكو نه ٿو پھرائي. غير ذميدارنه روين ۽ اھڑن ماڻھن کي ننديائين، 

 جيكي معاشري جي بگاڙ جو كارڻ آھن ھو چوي ٿو ته:

 زلــف ڏنـــگـــا، اَبــرو ڏنــگـــا، گـــفــتـــار ڏِنـــگـــي، رفــتـــار ڏِنـــگـــي،

 جنھن جا ھوندا اھِـي چـار ڏنـگـا، لاچـار ھـونـدي ھـركـار ڏنـگـي،

 كيـئـن اَچـي تـنـھـن جـا جـمـيـعـت، شـھـر سَـڄـو پُـر شـور شَـررَ،

ــي، ــگ ــازار ڏن ــو، ب ــگ ــدار ڏن ــو، دِھ ــگ ــار ڏن ــو، اَغــي ــگ ــار ڏن ــت ي  جِ

 كير كنھن جو فرياد سُڻي، ۽ كير كنھن جـو كـو داد كـري،

 جِــت سُــوار ڏنــگــو، ســالار ڏِنــگــو، دســتــار ڏِنــگــي، تــلــوار ڏِنــگــي،

 كيئن اَچي كم راس تَنھن جا، سمجهه سُخن كر ھوش حـمـل،

 ) 22كوٹار ڏِنگو، كمدار ڏنگو، مختيار ڏِنـگـو، سـركـار ڏِنـگـي.(

حمل جي شاعري اندر محبت جو عجيب انداز شاعري جو روح بڻيل آھي. ھو 

انسانيت جو پيروكار آھي. عوام جي جذبن ۽ احساسن جو آئينو آھي. سنڌي 

) صنفون نظراچن ٿيون، تجنيس تام گھڻي استعمال ۾ 10كلام ۾ سندس جدا جدا (

 آھي. مطلب ته سندس كلام ۾ وڏيون خوبيون آھن. 
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